Becmuuk Tromenckozo eocydapcmeennozo yrusepcumema.
I'ymanumapnote uccnedosanusn. Humanitates. 2015. Tom 1. Ne 3(3). 252-258

© T. B. COTHHUKOBA, P. B. IECKOB

Tiomenckutl 20Cy0apcmeenublil yHugepcumen
tvs03@rambler.ru, peskovroman@gmail.com

VIK 81'42

VMHTEP®EPEHIINA ITPU IIEPEJJAYE IIPOCOINYECKNX
XAPAKTEPUCTUK ®PPA3bI B YC/IOBUAX UCKYCCTBEHHOI'O
BUJIMHIBU3MA: JIMHTBOINIAKTUYE CKWMI ACITEKT

INTERFERENCE WITH THE TRANSFER OF PROSODIC
CHARACTERISTICS OF A PHRASE IN CONDITIONS OF ARTIFICIAL
BILINGUALISM: A LINGUODIDACTIC ASPECT

B cmamuve na ocnose nonyueHnvlx 6 Xo0e UHCIMPYMEHMAIbHO20 U ayOUMOPCKO20 AHANU3A
OAHHBIX PACCMAMPUBAEMCS UHmMephepupyloujee 6IusiHIe NPOCOOUYECKOU CUCTEMbl POOHO20
SA3BIKA NPU OCBOEHULU NPOCOOUU UHOCMPANHO2O0 A3bIKA NPU OMCYMCMBUL SI3bIKOBO2O OKPYICE-
Husi. Pezynomamer sxcnepumenma no3eonsiom npocHO3UpO6ams G03MOICHbIE OMKIOHEHUs
OMm NPOCOOUYECKOU HOPMbL HEPOOHO20 SA3bIKA U, COOMBEMCMEEHHO, SbICMPAUEAmMs bollee
aphexmueno npoyecc 0Oyyenus UHOCMPAHHOMY NPOUZHOULEHUIO.

In the article on the basis of the tool and audit analyses of data the authors consider the
interfering influence of the prosodic system of a native language when developing foreign
language prosody in the absence of language environment. The experimental results allow to
predict possible deviations from the norms of the prosodic system in a non-native language
and, thus, develop a more effective process of teaching foreign pronunciation.

KIIFOYEBKBIE CJIOBA. HckycmeseHHblil Ounueeusm, npocoous, unmep@epenyus, npoco-
Oouueckas unmepgepenyus, akyenm 6 UHOCMpPAHHOU peyul.

KEY WORDS. Artificial bilingualism, prosody, transfer, prosodic transfer, accent in
foreign speech.

JlaHHas cTaThsl IPEACTABIISAET PE3YIIbTAThI OTHOTIO U3 3TAIIOB SKCIIEPUMEHTAIBHO-
(hOHETHYECKOTO UCCIIECI0BAHMS, BBIIOJIHEHHOTO B PYCJIE TEOPUH SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB,
oO011eil Teopur KOMMYHHUKAIMH, TEOPUU MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIMH, COIHO-
JIMHTBUCTHUKU U (OHOCTHIIMCTHKU. BMecTe ¢ TeM ciieyeT OTMETHTD, YTO MTOTyYCHHbIE
pe3yJIbTaThl UMEOT U JTMHIBOAUIAKTHUECKUI XapaKTep, IOCKOIbKY Jat0T BO3MOXK-
HOCTb 3HAYUTENILHO TIOBBICUTH dPPEKTUBHOCTH O0yUCHHS HMHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

J1o HenaBHEro BpEMEHHU B JIMHTBUCTHKE PAaCCMaTpPUBAIACh PA3JIMUHBIE XapaKTEepH-
CTHKH JIUIIb €CTECTBEHHOTO OMJIMHTBH3Ma, TOTJd KaK UCKYCCTBEHHBIN OMIMHIBU3M
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paccMaTpHUBaIICS TOJBKO B padOTaX IO JIMHTBOJMIAKTHKE U TICUXOJIOTHH pedn. Mexmy
TEM UCKYCCTBEHHBIN OMITMHTBU3M — PealbHbIH (PaKT CyIIeCTBOBAHUS OTPOMHOTO YHCIIa
JFOZIEH, TIOCKOJIPKY MHOCTPAHHBIH S3BIK MPETIOIaETCs B Pa3IMYHBIX YICOHBIX 3aBECHH-
SIX TIOJIABIISTFOIIETO OOJBITMHCTBA CTpaH Mupa. [Ipu 3TOM MCKYCCTBEHHBIN OMITMHTBU3M
TIOKa HE CTaJI MPEIMETOM MPUCTAIBHOTO ¥ CHCTEMAaTHUECKOTO HAyYHOTO PACCMOTPEHUS
HU Ha OJTHOM W3 SI3BIKOBBIX YPOBHEM, B TOM YHCIIe ¥ Ha (JOHOIIOTHIECKOM.

Bwmecte ¢ TeM clieiyeT yUUThIBaTh, YTO OMJIMHTBU3M, B TOM YHCJIC U HCKYCCTBCH-
HBIH, HEJB3sl OMHUCATh TOJIBKO B paMKax JUHTBUCTHUKH, HEOOXOIUMO ATH PaMKH
MPeoNIoJeTh. «JIMHIBUCTHKY MHTEPECYeT OMIIMHTBHU3M JIUIIh HACTOJIBKO, HACKOJIBKO
OH CTI0CO0EH OOBSICHHUTH MPOUCXOJIAIIEE B A3BIKE, TOCKOIBKY S3BIK, a HE WHANBH/I,
SIBIIIETCS COOCTBEHHO TMPEIMETOM ATOW Haykm» [6]. Mcxons w3 mpeamera cBOEro
HCCIIeIOBAHUS, K&XKas U3 HAYK BBIJICIISET CBOIO IIETICBYIO JOMUHAHTY OMIIMHTBU3MA.
Ecnu 11st TMHTBUCTHKH 3TO, TIPEXKJIE BCETO, SI3BIKOBAsi KOMIIETEHITUS, OTpaKaromas
YPOBEHb BJIaJICHUS POJHBIM U HHOCTPAHHBIM SI3bIKAMH, TO JIJISI ICUXOJIMHIBUCTHKHI
BAXHBIM SIBJISIETCS, KOTJA M IS KaKUX IEJeH S3BIK MCTIOIB3YETCS OTAETbHBIMHU
WHJIMBU/IaMH WM COLMAIbHBIMU rpyTinamMu. COLMOIOTUs pacCMaTprBaeT OUITMHTBU3M
KaK 4acTh COLMAJIBHON KYJIBTYPBI, IICUXOJIOTHS — C TOUKU 3PEHUS €r0 BIMSHHS Ha
pa3BUTHE OT/ENIBHBIX TICHXUYECKHUX TPOIECCOB M JIMYHOCTU B 1enoM. [leqaroruka
M3yJaeT OMIMHTBU3M B KOHTEKCTE OpPraHU3aluy y4eOHOTO IpoIiecca, €€ HHTEPeCyIoT
TOJIMKYJIBTYPHOE BOCTINTAHUE, BO3MOYKHOCTH ITOCTHYKEHHSI MUPA CTICIIHAIbHBIX 3HAHU I
CpeJICTBAMU MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, BIMSHUE OWJIIMHTBH3Ma Ha OOINHUI yYPOBCHb
00pa3oBaHHOCTH.

Omnpeensiss OKOHYATEIBHO COCPIKAHUE TOHSTHS UCKYCCTNBEHHbIN OUTUHSBUIM,
CIIeyeT MOTYCPKHYTh, YTO UCKYCCTBEHHBIN OWJIIMHIBU3M €CTh Pa3HOBUIHOCThH OH-
JUHTBHA3MA B IIEJIOM, HO MIMEET IIPH 3TOM OIPE/IeIIEHHbIC 00IHe U OTIINIUTEIbHBIE
MPHU3HAKY B CPABHEHHHU C €CTECTBCHHBIM OWJIMHTBU3MOM. Kpome Toro, koMMyHHKa-
THUBHAS Cpelia B yCIOBHSIX HCKYCCTBEHHOTO OMITMHTBH3Ma IpHoOpeTaeT crienudude-
CKHE XapaKTePUCTHKH, 2 YCBOCHUE HOBOT'O KOJIa MIPHU UCKYCCTBEHHOM OWJIMHTBU3ME
Ipe/rnoiaraeT TpaHc(hopMaIMI0 KOTHUTHBHBIX CTPYKTYP B S3BIKOBOM CO3HAaHUHU U
KOMMYHHUKATUBHOM MOBeJIeHUU HHAUBUAA [3; 7; §].

Emgé ogHo kmtoueBoe moHsATHE, TpeOyroliee KOMMEHTapUs B paMKaX HACTOSIICH
CTaTbU — NPOcoOuUsi M €€ POITb B MIPABIIILHOM 3BYKOBOM O()OPMIIEHUH BBICKA3bIBAHUS
Ha UHOCTPAHHOM si3bIKe. MI3BeCTHO, 4TO 3ByYaIlas peub nepeaét OTHOBPEMEHHO JBa
tuma uHpopManuu: (HOHEeMATHIECKYIO (CB3aHHYIO C pean3aliueil CerMeHTHBIX
€/IMHUIL, T. €. (JOHEM) U IIPOCOAMUYECKYIO (CBS3aHHYIO C YIapeHHEM U UHTOHAIIUEH ).
IIpu 5TOM TIOCITETHUE HCCIIEAOBAHUS, KACAIOIIHECs TPOOIEMbI 00yICHHSI MHOCTPAH-
HOMY SI3BIKY B YCIIOBHSX MICKYCCTBEHHOTO OMIIMHTBU3Ma, TIOKA3hIBAIOT, YTO YCIIEITHOE
OCBOCHUE OJIHHX JIMIITh CETMEHTHBIX eMHUII (()OHEM ) OTHIOJIb HE SIBJISICTCS FapaHTOM
XOPOIIET0 HHOCTPAHHOTO MTPON3HOIIEHUS B 11esioM [4; 10], mpocomudeckoe ohopm-
JICHHE BBICKA3bIBAHUS OKAa3bIBACTCSl HE MEHEE BaKHBIM KOMIIOHCHTOM JJIsl CO3JIaHUS
ophosnHyecKky MpaBUIIbHOTO Tpou3HoIIeHns [2]. bonee Toro, mpaBUiIbHOE MPOCO-
JU9ecKoe 0pOpMIICHHE BHICKa3bIBAHUS MOXKET B M3BECTHON Mepe KOMIIEHCHPOBATh
HesocTaTke (PoHEeMHOTO oopMIleHHS (HETOUHAs apTHKYJISIIHS (POHEM), B Pe3yJIbTa-
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T€ Yero B IEJIOM MTPOU3HOIIIEHNE OMIIMHTBAa B HHOCTPAHHOM SI3BIKE MOXKET OBITH BOC-
MPHUHSATO KaK BIOJHE HOpMAaTUBHOE [5; 9].

HaxkoHer, TpeThe KIIFOYE€BOE TOHSATHE, IPEICTABICHHOE B 3aTOJIOBKE CTAThH, UH-
mepgepenyusa. CymecTByeT MUPOKOE U y3Koe ToHuManue natepdepennun. [leppoe
unET oT y4eHbIX [IpacKoro TMHTBUCTHYECKOTO KPYKKa M BKITFOYAaeT PACCMOTPEHNE
BCEBO3MOKHBIX OTKJIOHEHHWH OT HOPM KOHTAKTHUPYHOMUX s3bIKOB [1; 3]. BTopoe
BOCXOJTUT K MHEHHIO HEKOTOPBIX S3BIKOBE/IOB, PACCMATPUBAIOIINX JTO SBICHUE TOJIHKO
KaK MepPEeHOC HOPM POIHOTO SI3bIKa Ha APYTOHU A3BIK B ITPOIIECCE YCTHOW KOMMYHHKAIIHH.
B nmannHO# crarhe mHTEpP(hEPCHITHUS TOHUMACTCS KaK IPOIECC, BOSHUKAIONINNA B
PEIYNIBTATC KOHTAKTA A3BIKOBBIX CUCTEM, CIICICTBUEM KOTOPOI'O ABJIACTCA HHOCTpaHHBIﬁ
AKIICHT B pC€UYX I'OBOPAIIETO HA HEPOAHOM S3BIKE.

B 3aBucHMOCTH OT ypOBHS SI3bIKA, HA KOTOPOM BO3HUKAET SIBIICHUE UHTEPEPEHIINH,
pasnuyaT (GOHETHYECKYIO, IPaMMaTHYeCKyl0 M JIKCHYEeCKYI0 MHTepdepeHInn.
®donernueckas uHTepdepeHIHs BKIIOYaeT (OHOIOTHIECKYIO U MPOCOIUIECKYIO
unrepdepenuio. [TockoabKy mpenMeToM MCCIeOBaHHs JaHHON CTaTbu SIBISICTCS
npocoouyeckas unmepghepenyusi, onpenenum 3to nousarue. Ilox npocoouueckot
unmepgepenyuerl TPUHATO MOHUMATh U3MEHEHHS B pealn3aluyd OWIMHTBOM
HpOCOI[PI‘lCCKOﬁ CUCTCMbl MHOCTPAHHOIO A3bIKa IIOJ BJIHUAHHUEM POAHOTO,
MPOSBIISIFOIIUECS B PEYU B OTKJIOHEHHSX OT MPOCOANYECKONH HOPMBI HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA.

st onpeneneHusi CTeNeHH UHTEP(EpUPYIOIIEro BIMSHUS POJHOTO SI3bIKa Ha
pearn3anuio IPOCOIUYECKUX XapaKTePUCTUK HHOCTPAHHOTO (B JAHHOM CIIydae —
(paHIy3cKOro) OBUIO MPOBEICHO HKCIIEPUMEHTATBHO-(DOHETHYECKOE HCCIICI0OBAHUE,
Ha OJIHOM U3 3TaIoB KOTOPOTO 5 CTyleHTaM-IIMHTBHCTaM (3 1 4 KypcOB), HOCUTEIISM
PYCCKOTO S3bIKa, H3y4aroIuM (PpaHITy3CKHIA SI3bIK KaK MEPBBIA HHOCTPAHHBIN, OBLITH
TIPEUIOKEHBI [T peanu3anui (hpa3sl Ha GPaHITy3CKOM sI3bIKE, COIEepIKaBINE HEH-
TPaIbHBINA OOIIHIA BOMPOC 0e3 MHBEPCHH. 3aIiCh IPOU3BOIMIIACEH C IIOMOIIBIO TU(D-
poBoro marautodona Sony (popmar daiinma — mp3, ckopocTs IoToka — 512 x6/c,
yactoTa auckperusanuu — 44,1 kl'1). 3aTem momyueHHbIe 3anvicu ObuTH 00padoTa-
HEBI B Iporpamme Speech Analyzer 3.1., KoTopas TO3BOIISIET BU3YaJIN3UPOBATh 3By KO-
BOM CHTHAJN M ONPENEIHUTH CIEAYIONINE €TO XapaKTePUCTUKH: N3MEHEHHE YacTOThI
ocHoBHoro Tora (HOT), hopMy 3ByKOBO# BOJTHBI (M3MEHEHNE aMITITUTY/IBI KOJICOAHUS
BO BPEMEHH), HHTEHCHUBHOCTDH (M3MEHEHHE KOTOPOI MO3BOJISIET OMPEICTUTh MECTO
JIOTHYECKOTO yAapeHusi) U [UTUTEIHHOCTB, T.€. BCE COCTABISIONINE TPOCOANYECKOTO
ypoBHs. Becero 65110 ipoananm3upoBano 278 mHTOHOTrpaMM. Kpome Toro, as nzyde-
HUS XapakTepa W CTEeTeHN nHTepdepeHrn ObuT MPOBeaEH ayTUTOPCKH aHalu3, B
XO0JZI€ KOTOPOTO IMOJYUCHHBIC MaI'HI/ITO(l)OHHLIe 3aIMCH OBLIIA MPpEAJIONKCHBI IJIs1 BOC-
npusThs U olieHKH 10 HocuTesaM (PaHIly3CKOTO S3bIKa.

B xo1e MHCTpYMEHTAIBHOTO aHaJIM3a MOJTYYeHHOTO MaTepraia ObUIO BBISBICHO
5 TUTIOB OTKJIOHEHH OT HOPMBI B TIPOCOIUYECKOM 0(hOPMIIEHUH (PPaHITy3CKOTO 00IIIe-
ro Bompoca 0e3 MHBEPCUU HOCHTEISIMU PYCCKOTO SI3bIKa (IIEPEUUCICHBI B TIOPSIKE
yOBIBaHHS X YACTOTHOCTH):

— CJIMIIKOM BBICOKOE HAa4yaso C MOCIeAYIOIUM TOHMKeHneM ToHa — 21,5%;

— HEHOpPMATHUBHOE MOHW)KEHUE TOHA B KOHIIE (pa3sl — 21,5%;
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— HEBEPHBI PUTM / HECBOMCTBEHHAst (p. S3BIKY Tay3amus / MEUICHHBIH TeMIT
— 12,9%;

— BOIPOC NPOM3HECEH ¢ MHTOHAIMEH yTBepxkaeHust — 10,75%;

— B LIEJIOM HEBEPHOE JBUKEHUE TOHA BHYTPU PUTMUYECKOM IPYIIIIbI WU LEJIOU
cuHTarMel — 8,6%.

Bcé ato nmpuBoauT K TOMY, 4TO B 24,7% peanusanuii Gpasza moaydaer IOMOIHH-
TEIbHBIEC OTTEHKH 3HAUYCHNS, HE CBOMCTBEHHBIE HEHTpaIbHOMY 00IIeMy Bonpocy 0e3
nHBepcu. M3-3a HepaBHOMEPHOTO IBIKEHUS TOHA M HETOYHOM Iepeiadn MeNTOANKI
BOIIPOCA PECHOHICHTAMH, y ayIUTOPOB-HOCUTENCH sS3bIKa BOSHUKIM TPYAHOCTH B
OTpeeNIeHMH KOMMYHUKAaTUBHOTO THIIA BhICKa3bIBaHUU. bonee Toro, Takue peanu-
3alluu 6I>IJ'II/I KBaJ'H/Iq)I/IHI/IpOBaHI)I HOCHUTECJISIMU SI3bIKa KaK SMOIIMOHAJIBHO OKPAIICHHBIC.
Hwxe npuBeneHsl npuMepsl (pas, KOTOpbIe, 0 MHECHHIO ayJIUTOPOB, JIOTTOTHHUTEIb-
HO BBIP@KAIOT yAWBJIECHUE, HEPEIINTEIbHOCTh, 3aNHTEPECOBAHHOCTh B MPEAIMETE
BOIIPOCA WIIH, HA000POT, HHAN(D(PEPEHTHOE OTHOIICHUE K HEMY.
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Puc. 1. Tu vas au cinéma? (Jluxrop E.)

XOTs MEJOIMKA 3TON pean3aliy B [IEJIOM OCTAETCsl BONPOCUTEIBLHOMN, HE CBOM-
CTBEHHOE (hpaHIy3CKOMY SI3bIKY AeJICHUE (pa3bl HA pPUTMUIECCKHE TPYIIIIBI, CIIHIIKOM
JloJrast Tiay3a v BOCXOAsIIee IBUKEHIE TOHA B CepeIMHE co31at0T AP deKT JononHu-
TEJBHOIO BBIJICJCHUS NIEPBOI YaCTH BbICKA3bIBAaHUSA. Y HOCHUTENS A3bIKa BO3HUKAET
BIICUATJIEHHE, YTO TOBOPSIILUI yAUBIIEH TE€M, YTO €r0 COOECEAHUK UIET B KHHO, BE/Ib
OOBIYHO OH 0OXOAUT KMHO3JIbI CTOPOHOM.

Bo3moskHO, TPUUMHOM TOAOOHOTO MHTOHUPOBAHUS SIBISIETCS] HAJIMYME JOTIOTHUTEITb-
HOT'O JIOTUYECKOTO YJIapEeHHs B 3KBUBAJIEHTHOM PYCCKOM Bompoce: Tbl maemb B KHHO?
(4TO MPUBOAUT K HEBEPHOMY TEMa-PEMaTHUECKOMY YJICHEHHIO BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE).

Emé onuH nmpumep OTKIOHEHHUS! OT HOPMATUBHOM peaiu3aluy MPpOCOJUU IIpe-
CTaBJICH Ha pHUC. 2.
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Puc. 2. Ton ami est arrivé a Paris ? (Jukrop F.)
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Jannas ¢paza nponsHeceHa ¢ HECBOHCTBEHHOH (paHIly3CKOMY BOIIPOCY POBHOM
MHTOHAIIMEH, B TO BPEeMs KaK 4acTOTa TOHA JOJDKHA PABHOMEPHO MOBBIIATHCS Ha
OPOTSDKEHUM BCEro BhICKasbiBaHUS. K ToMy jke HecoOutoneHne puTMHIECKOro pH-
CYHKa M MEIJICHHBIM TEeMII IPOM3HECEHUS CO3/aI0T Y coOeceJHIKA BIICUaTICHHE,
YTO YeJIOBEK M0 KaKOW-TO MPUYMHE KOJeOaIeTcs U 3aJaeT BOIIPOC OYEHb HEpeIlu-
TEJBHO.

Hapymaer HopMaTuBHOE mpocoauueckoe odopmieHne obuiero Bompoca 06e3
MHBEPCHHU U CIIMIIKOM YacToe JeJieHne Gppa3bl HA PUTMHUYECKUE TPYIIIBI, YTO CO3/a-
éT HEeHY)KHYIO SMOLIMOHAJIbHYIO OKPAacKy BBICKa3bIBaHMS (pHC. 3).
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Puc. 3. Vous avez de bonnes nouvelles de votre fils ? (Quxrop C.)

W3nuuiHe sSipKkuii pUTMUYECKHI PECYHOK TOH ()pa3bl U YETKOE aKIIEHTHPOBAHHE
Ka)KI0H PUTMHYECKOHN T'PYIIBI TOKAa3bIBAIOT HEMOICIBHYIO 3aHHTEPECOBAHHOCTD
TOBOPSILETO B IPEIMETE BOIPOCA, M HAIPOTUB, MEICHHBIH, Ype3MEPHO POBHBIA U
MOHOTOHHBIH PUTM clienytotiet ppasbl (puc. 4) cBuAETENbCTBYET 00 HHIUDHEPEHT-
HOM OTHOIIICHHH TOBOPSIIIIETO K IIPOMCXOASAIIEMY: OH COBEPIICHHO HE XOUEeT 3a/1aBaTh
3TOT BOIIPOC, HO 10 KaKOI-TO MPUYMHE BBIHYK/CH 3TO CIEIaTh.
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Puc. 4. Tu vas au cinéma ? ([Juxrop F.)

Kak moka3zan ananms, Bce OTKIIOHEHHUS! OT HOPMBI OOBSICHSIFOTCSI HECOBIAIEHUEM
WHTOHAITMOHHBIX MOI[CJICIZ N3y4aCMBIX A3BIKOB. I/I3B€CTHO, YTO ABHUKXCHHNE TOHA ITI0CJIC
I/IHTOHaI_II/IOHHOI\/’I BEPIIMHBI B pPyCCKOM BOIIPOCE BCETa HUCXOAANIICE, TOrJa KaK NUH-
TOHaIWsI (PPaHITy3CKOTO BOMpoca 00s13aTeIbHO MOBBIIASTCS K KOHITY (pa3sl. Bripodew,
B psijie Cy4aeB M MPU NOHWKEHWHU TOHA K KOHIY (hpa3a Obl1a BOCTIPUHSATA HOCHUTE-
JSIMH sI3bIKa KaK BOIPOCHUTENbHAS, OJIHAKO KaK MproOpeTarolas HeHyKHYI0 dMO-
UOHAIILHYIO OKpacKy (puc. 6). BbIJI0 0OTMEUEHO TaKKe, YTO MOJJOOHOE HHTOHUPOBA-
HHE COBEPIIIEHHO HECBOHCTBEHHO ISl (PPAHITy3CKOTO BOIIPOCA U SIBISIETCS MApKEPOM
WHOCTPAaHHOTO aKIEHTA.
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Puc. 5. Tu vas au cinéma ? ([Juxrop E.)

Pamku cratbu He IMMO3BOJIAIOT, K COXAJICHUIO, IPECACTAaBUTL BCC ClIydan OTKJIOHE-
HUH OT HOPMATUBHOTO MpOcoudeckoro opopmieHus hpa3 Ha GPaHITy3CKOM SI3bIKE,
cozieprKaIux o0 BOMPOC 6e3 MHBEPCHH, OTHAKO Ja)Ke MPHUBEACHHBIC BBIIIC Jla-
JIEKO HE TOJHBIE PE3yJBTAThl OTHOTO M3 ATANOB SKCIIEPUMEHTA JIaI0T BO3MOXKHOCTb
BbISIBUTH OCHOBHBIC HpO6JIeMLI PYCCKUX ydalIUXCA NPU MHTOHUPOBAHUU:

— TOHOBasl ACCUMIIIAIINS — YIOAOOJICHUE JIBIXKCHHS TOHA ()PAHITY3CKUX BbI-
CKa3bIBaHWH JIBIDKEHUIO PYCCKOTO TOHA: CJIMIIKOM BBICOKOE HA4yaylo, HUCXOJAIIEe
JIBYDKCHHE TOHA B KOHIIE (hpa3bl, CMEIICHUE WHTOHAIIMOHHOMN BEPIINHBI K CEpeINHE
¢bpassr;

— 3aMeJIeHUE TeMIia (PpaHIy3CKUX BBICKa3bIBAHUH, 00yCIOBIEHHOE HANMEHb-
IIMM [TPUMEHEHUEM B PEYU UCTIBITYEMBIX aPTHKYIISIIMOHHBIX U TOJOCOBBIX YCHIIHIA:
HOCHTEJISIM PYCCKOTO SI3bIKa CIIOKHO BOCITPOM3BECTH Topas3io Oosee ObICTPhIi TeMIt
(bpaHIy3CcKOW pedr; K TOMY K€ B M3yYaeMbIX SI3bIKaX pa3in4Hbl (OHETHUECKUE U
CHHTaKCHYECKHE CPEICTBA BBIICIICHHS CMBICIIOBBIX (B PYCCKOM SI3BIKE ) M PUTMUYECKUX
(BO (paHITy3CKOM SI3BIKE) IPYII, YTO MPUBOIUT K HEAOCTATOYHO OTYECTIIMBOMY BOC-
MIPOU3BEICHUIO PUTMUYECKOTO PUCYHKA (PpaHIy3CKOH (hpa3bl HOCUTEISIMU PYCCKOTO
SI3bIKA.

— HeBepHasl May3arus, IPUBOJIAIIAs K HAPYIICHHUIO (ppaHIly3CKOTO PUTMA;

— HECOOTBETCTBYIOIIAsK PPAHIY3CKOM MPOCOAUN MOJYJISLINS TOHA BHYTPH (hpa-
3bl, MPUIAIOMIAS € HEHYXHYIO0 YMOLIMOHAILHYIO OKPACKY.

COBepIICHHO OYEBHIIHO, UTO HMHTOHUPOBaHUE (DpaHITy3CKOTO OOIIETro BOIIpoca
OKAa3bIBACTCA CIIOKHBIM IJIA HOCHUTEIEH PYCCKOI'O A3bIKa JaXXC Ha IMPOABUHYTOM 3Ta-
e M3y4YeHUs] HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, O YeM CBUCTENIBCTBYET OOJBILIOE KOJINIECTBO
OTKJIOHCHUH OT HOPMBI KaK Ha ypOBHE IIeOH (pasbl, Tak ¥ HA YPOBHE CUHTarM U
pUTMUYECKUX rpyriil. HOCUTENSIM PyCCKOTO SI3bIKa CIIOXHO OTKA3aThCsl OT MHTOHAIIU-
OHHBIX MOJIEITICH POTHOTO S3bIKA, KOTOPBIC OKA3bIBAIOT CHIIbHOE HHTEpPEepUpyolice
BJIMSIHME Ha MPOCOAUYECKOE O(POPMIICHUE MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, YTO MPHUBOAMT K
AKIIEHTY B UHOCTPAaHHOW PeYr 0COOCHHO B YCIOBHUSAX UCKYCCTBCHHOTO OMJIMHIBU3MA,
BHE SI3bIKOBOTO OKPYKEHHSI.

CrenoBarenbHO, 3TOMY aCHEKTy MpU 00YYCHUU WHOCTPAHHOMY SI3BIKY CIIEITyeT
VACTSITh HE MCHBIIIE BHUMAHHS, Y€M BCEM OCTAJIbHBIM C TE€M, YTOOBI M B OTCYTCTBUH
SI3BIKOBOTO OKPY)KEHHS YPOBEHb SI3bIKOBOI KOMITETEHIIH 00y4YaeMbIX ObLI I0CTAaTOU-
HBIM JIJISl TIOJTHOIICHHOTO MEXKYJIBTYpHOTO 00IeHus. He ciemyer 3a0bIBaTh, 4TO
OWJIMHTBaJbHOE 00pa30BaHUE CIIOCOOCTBYET JOCTH)KEHHUIO BBHICOKOTO YPOBHS HE
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TOJIBKO B SI3BIKOBOU M MEXKYJIbTYPHOH KOMIETEHLMHM y4alluxcs, HO TaKXKe
obecrneynBaeT JIy4ylIMe MIAHCHI JJIsI )KU3HEHHOTO M HNPO(EeCcCUOHAIBHOTO
CaMOOMPEEIICHUS BBIITYCKHUKOB. TakuM 00pa3oM, pealn3yloTcsi BOZMOKHOCTH
MOJMKYJIBTYPHOTO BOCIIUTAHMS, YCICUIHON aanTallyd U UHTETPAlMU K YCIOBHUIM
MHPOBOI'O PBIHKA, C OJHOM CTOPOHBI, U 00OILIECEBPONEHCKOT0 00pa30BaTEIbHOTO
MIPOCTPAHCTBA, C APYTOM.
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ABTOpBI NyOIUKALMH

Tarbsana BsauecnaBoBHa CoTHHKOBa — podeccop kadenpsl ppaHITy3cKor (HHUITOIOTHI
WHCcTHTYyTa QUIONOTHA U KYPHATUCTUKA TFOMEHCKOTO TOCYJapCTBCHHOTO YHUBCPCHUTETA,
KaH/uaT (QUI0IOTHYECKUX HAYK, TOLCHT

Poman Baagumuposuy IleckoB — MarucTpast no HanpasieHUo «IIpaBoBble OCHOBBI
JIESTeTPHOCTH OPTaHOB TOCYAapCTBEHHON BIacTiy MHCTUTYTa TocyaapcTBa u mpasa TroMeH-
CKOT'0 rOCy/1apCTBEHHOTO YHUBEpPCUTETA
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